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В чем особенность замков Ливонского 
ордена? При каких обстоятельствах они 
строились? Имеют ли ценность с точки 
зрения архитектуры?
Я бы сказала, что ценность здесь в первую 
очередь историческая. Почти четыреста лет 
на этих землях господcтвовали не короли 
и не светское дворянство. Терра Мариана, зем­
ля Девы Марии – так звалась Ливония в начале 
своего немецкого периода. Здесь правила 
Церковь в лице Конфедерации ливонских 
епископств и государства Ливонского ордена. 
Многочисленные конфликты как между ними, 
так и с внешними врагами – Великим княже­
ством Литовским и древнерусскими княже­
ствами – привели к строительству множества 
укрепленных форпостов, сначала деревянных, 
а затем каменных и кирпичных. Орден Мече­
носцев начинал с того, что пытался «подру­
житься» с местными племенами, поселяясь 
вместе с ними в их деревянных городищах, 
а потом строя по соседству или прямо на ме­
сте городищ свои деревянно-каменные замки. 
После того как орден Меченосцев был разбит 
в битве при Сауле в 1236 году, его остатки при­
соединились к Тевтонскому ордену, образовав 
Ливонское ландмейстерство Тевтонского ор­
дена, впоследствии Ливонский орден. С этого 
времени постепенно начинается расцвет 
строительства орденских замков.
Особой роскошью эти замки не могли блис­
тать – тут и небольшие средства на их строи­
тельство, да и не положено это было по уставу 
военно-монашеского ордена, каковым и яв­
лялся орден Ливонский. Строился особый тип 
замков – орденские кастеллы, своего рода 
военные лагеря. Они должны были находиться 
на расстоянии дневного перехода друг от дру­
га, поскольку рыцари согласно тому же уставу 
не могли проводить ночь вне своего замка-
монастыря. Кастеллы представляли собой зам­
ки, в плане близкие к квадрату, с внутренним 
двором и угловыми башнями (общим числом 
от одной до четырех). Различались они только 
размерами в зависимости от того, была ли 
это, например, резиденция комтура или про­
сто сторожевой форпост, место для сбора 
дани с подчиненного ему округа. В отличие 
от епископских замков орденские кастеллы 
имели строгий аскетичный облик. Небольшим 
архитектурным декором были украшены замок 
Венден магистра ордена в Цесисе и замок 
Зегевольд его заместителя-ландмаршала 
в Сигулде.
Многие сохранившиеся замки ныне отлича­
ются бóльшим богатством форм, чем это было 
при ордене, потому что с утратой оборони­
тельной функции (старые стены потеряли 
способность защитить от артиллерии) их стали 
перестраивать в дворцы, а окна-амбразуры 

расширять согласно новым веяниям стилей 
Ренессанса и маньеризма. Затем под влиянием 
моды некоторые замки перестраивались их 
владельцами в историческом стиле неоготики. 
А после революции 1905 года, когда сгорели 
многие усадьбы, была сделана попытка восста­
новить замки ближе к их историческому обли­
ку. Но поскольку еще не проводились полно­

НАСЛЕДИЕ

  Замок в Бауске
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масштабные археологические исследования, 
об исторической достоверности замков того 
времени говорить трудно. В конце двадцатого 
века перед реставраторами встала дилемма: 
какой облик вернуть замкам – эпохи Средне­
вековья, как при Ордене, или же времен Кур­
ляндского герцогства, или как-то еще. В итоге 
бывший орденский замок Виндау в Вентспилсе 

восстановили в ампирной оболочке, каким он 
был в начале девятнадцатого века. С замком 
в Бауске поступили иначе – одна его половина 
осталась в орденском виде, а другая была вос­
становлена в стиле маньеризм, как это было 
при Курляндских герцогах, со стенами, выпол­
ненными в технике сграффито (многоцветная 
штукатурка с вырезанным рисунком. – Ред.).

ЗАМКИ ЛАТВИИ

«Об охране средневекового наследия начали 
задумываться лишь в середине 19-го века, когда 
французский архитектор и искусствовед Эжен 
Виолле-ле-Дюк пробудил в обществе интерес 
к готической архитектуре. С ним пришла мода 
на средневековые руины на территориях усадеб, 
а потом и попытки реставрировать замки в стиле 
тюдоровской неоготики».
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ТАЙНЫЕ ЗНАНИЯ
Как менялось отношение к латвийской 
кастеллологии в разные периоды 
истории? В ваших работах упоминается, 
что до двадцатых годов прошлого века 
остзейские немцы провели исследование 
и подсчет средневековых замков Латвии. 
Почему именно немцы? В силу того, что 
многие из них получили земли и строили 
поместья? А в советский период и во время 
независимости Латвии серьезных 
исследований не проводилось?
С одной стороны логично, что остзейские нем­
цы проявляли интерес к истории своих пред­
ков. После распада Ливонского ордена многие 
рыцари отказались от своих монашеских 
обетов, приняв протестантство, смогли завести 
семьи и стали не управляющими своих замков, 
как раньше, а их владельцами. Когда бывшая 
Ливония вошла в состав Российской империи, 
центральная власть мало вмешивалась в мест­
ные дела, основным языком здесь оставался 
немецкий, образование большей частью также 
велось на немецком, поддерживался интерес 
к немецкой истории и культуре. С обретени­
ем Латвией независимости маятник качнулся 
в другую сторону, например, в 1920-е – 1930-е 
годы финансировались исследования древ­
нелатышских городищ, а про немецкие замки 
предпочитали лишний раз не упоминать. 
В советское время положение снова изме­
нилось, о чем свидетельствуют многочислен­
ные издания, посвященные археологическим 
исследованиям. В наши дни латвийский Инсти­

тут истории издает многотомную серию книг 
о средневековых замках Латвии, где собраны 
статьи об исследовательских работах послед­
них лет. Это малоизвестно за пределами Лат­
вии, потому что все эти издания – на латыш­
ском языке с отдельными резюме на немецком.

Значит ли это, что если кто-то сейчас 
займется серьезными археологическими 
раскопками и изучением найденных 
материалов, то может открыться новая 
информация об истории ливонских замков?
Принципиально новой информации не ожида­
ется, скорее возможны дополнительные све­
дения о постройках отдельных частей замков 
и жизни их обитателей. Возможно, откопают 
какой-нибудь очередной горшок с монетами, 
но никак не мифические сокровища тамплие­
ров, будто бы, как считалось, доставленные 
сюда после разгрома их óрдена. Какие-то умо­
зрительные теории об этом делались в начале 
2000-х, но доказательств тому не может быть, 
данный вопрос серьезно изучен европей­
скими историками. Но как часть легенд вокруг 
ливонских замков предания об этих сокрови­

НАСЛЕДИЕ

«Почти каждый ливонский замок имеет свою 
историю, различную степень сохранности 
и отсюда – разный интерес для туристов. 
Не теряю надежды на то, что некоторые 
из них в будущем удастся восстановить».

  Замок Нойенбург, 
ныне Яунпилс
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щах остаются, так же, как о затонувших замках, 
о земляных укреплениях, насыпанных шапками 
шведских солдат, или о хитрых помещиках, 
договаривавшихся с чертями.

ЧЕРТОВЩИНА И РОМАНТИКА
Есть ли у вас любимый замок или связанная 
с замками история?
Есть один ливонский замок, который в старину 
прозывался чертовым благодаря роду баро­
нов фон дер Рекке. Последний комтур замка 
Доблен (Добеле) Тисс фон дер Рекке бросил 
вызов бывшему магистру своего ордена, а тог­
да уже первому герцогу Курляндскому, и про­
играл десятилетнюю борьбу за земельные 
владения, удовольствовавшись в итоге замком 
Нойенбург, ныне известным как Яунпилс. Это 
один из немногих уцелевших средневековых 
замков Латвии. Местный фольклор приписывал 
баронам Рекке поистине дьявольские способ­
ности, начиная с Матиаса фон дер Рекке, якобы 
ходившего по воде «аки посуху», за что он 
должен был отдавать черту души своих солдат. 
В реальности барон и вправду отличался осо­
бой неукротимостью и чуть было не захватил 
в плен самого шведского короля в битве при 
Кирхгольме (Саласпилсе). Он был известен 
жестоким обращением с военнопленными. 
Не обладали человеколюбием и потомки ба­
рона Матиаса. Один из них привез из Германии 
доселе невиданную в этих местах подзорную 
трубу и развлекался тем, что подсматривал 
за работающими батраками, пугая их крика­
ми с башни замка. Одна батрачка скончалась 
от разрыва сердца, так и не поняв, как это 
барон издалека увидел, что она присела от­
дохнуть. Считалось, что не иначе как сам черт 
подсказывает барону, и потому за ним прочно 
укрепилось прозвище «чертов Рекке».
Один из рода Рекке придумал нечто такое, по­
сле чего Яунпилс старались обойти стороной, 
особенно в ненастье. Всё началось с того, что 
младший брат барона страшно скучал, не на­
ходя себе достойного занятия. Если хорошая 
погода позволяла прокатиться верхом, поохо­
титься, то в дождь делать вовсе было нечего, 
отчего он все чаще и чаще стал прикладывать­
ся к бутылке. И вот барон велел соорудить над 
его окном… черта, который во время дождя 
выл страшным голосом и не давал «расслаб­
ляться» с бутылочкой. Говорят, брат бросил 
пить! Черт этот сохранился до наших дней, 
но во время войны был поврежден и навсегда 
утратил свой голос, секрет механизма которо­
го не удается восстановить и поныне.
Когда я приехала посмотреть на замок в Яун­
пилсе, там играли свадьбу по средневековому 
обряду. И как-то сразу решила, что и моя свадь­
ба будет здесь, хотя с женихом в то время даже 
не была знакома. Через два года свадьба таки 

состоялась – были и выстрелы из пушки, и мин­
незингер, исполняющий средневековые песни, 
и барон с баронессой, наставлявшие молодых 
с демонстрацией пояса верности.
Другая история связана с замком в Сигулде, 
чье название на старонемецком языке якобы 
переводилось как «лес побед», и победы 
там действительно были, не только военные, 
но и мирные. Началось все с того, что владелец 
имения князь Кропоткин (родственник извест­
ного анархиста) построил близ замка санную 
трассу, на которой проводились соревнова­
ния. И когда на зимних Олимпийских играх 
1980 года латвийские саночники в составе 
СССР завоевали золото и бронзу, вспомнили 
о старой трассе возле замка и решили строить 
новую. Совсем близко к замку строить было 
опасно из-за оползня, но трассу все же сде­
лали, и теперь с ее вершины можно увидеть 
замки в Сигулде, Турайде (Трейден) и Кримулде 
(Кремон). Архитектором трассы был мой отец 
Виктор Римша.
Любителям истории особенно интересен мо­
жет быть замок Мариенбург в Алуксне – тот 
самый, откуда была родом мариенбургская 
пленница Марта Скавронская, впоследствии 
русская императрица Екатерина I. Стремитель­
ный взлет от служанки пастора до любимой 
женщины царя.
Почти каждый ливонский замок имеет свою 
историю, различную степень сохранности и от­
сюда – разный интерес для туристов. Не теряю 
надежды на то, что некоторые из них в буду­
щем удастся восстановить. 

ЗАМКИ ЛАТВИИ

  Внутренний двор 
замка Яунпилс
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НАСЛЕДИЕ

Моцарт русской 
архитектуры

Несколько лет назад на некоем солидном 
фотосайте я отыскал большущую подборку 
под названием «Заброшенные храмы 
Тверской области», которую на протяжении 
многих лет постоянно пополнял один местный 
фотограф. Я бы даже сказал – фотохудожник. 
Но внезапно подборка закончилась его 
коротким замечанием о том, что нет у него 
больше времени и сил, чтобы, во‑первых, 
таскаться по чудовищным дорогам 
и медвежьим (порой в самом прямом смысле 
слова) углам этого края, территория которого 
превосходит Австрию. А во‑вторых, созерцать 
результаты деяний нескольких поколений 
его правителей и обитателей. Однако не всё 
так безотрадно в этих краях, как может 
показаться.

ТЕКСТ_ ГЕОРГИЙ ОСИПОВ
ФОТО_ ГЕОРГИЙ ОСИПОВ

ПЕЧАЛЬНЫЕ СИМВОЛЫ
Остается признать, что заброшенные церкви – 
и зачастую связанные с ними усадьбы – как 
были, так и остаются немым и скорбным сим­
волом России. Скорбным – да. Но отчего же 
немым? Чуткое ухо и чувствительное сердце 
услышат от них и по поводу них множество 
голосов. Одни скажут, что не надо о руинах, 
о песнях и прочем тужить, что есть объектив­
ные законы развития экономики и общества, 
что всему свое время и отмирание отдель­
ных пластов культуры неизбежно – и далее 
в том же роде. Другие будут полны, как ком­
ментарии в соцсетях, более или менее сильных 
эмоций: «очень красиво», «какую красоту за­
губили!» – знакомо, не правда ли? А третьи ко­
ротко и внушительно повторят слова классика: 
«Дело надо делать, господа!»
И вот эти третьи свое свободное время (читай: 
лето) и нередко деньги тратят на то, чтобы при­
вести в порядок, а зачастую и вернуть к жизни 
какой-нибудь старый, по преимуществу дере­
вянный дом («Том Сойер фест»). Или совсем 

немногие уцелевшие от разрух и пожаров 
деревянные храмы («Общее дело»). Из послед­
них – благотворительный фонд «Белый ирис», 
взявший при поддержке Фонда президентских 
грантов под опеку десять храмов в Тверской 
и Ярославской областях.
Один из этих десяти по большому счету при­
надлежит к тем памятникам, которые в между­
народных путеводителях метят тремя звездами. 
Для тех, кто подзабыл: одна звезда – «дос­
тойно внимания», две – «стоит отклониться 
от маршрута», три – «заслуживает отдельного 
путешествия». Так вот – даже в своем нынеш­
нем, порядком истерзанном состоянии стóит 
отдельного паломничества храм Петра и Павла 
в селе Переслегино, «Загорье тож» – так издав­
на говорят, когда срастаются два населенных 
пункта.
Путь к нему начинается с поворота «государе­
вой дороги» Москва – Санкт-Петербург на хо­
рошо известное в нашей истории село Медное. 
По пути – в качестве своеобразной архитектур­
ной увертюры встретится весьма выразитель­
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  Николай 
Александрович Львов. 
Портрет работы 
Д.Г. Левицкого, 1789 год
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ный храмовый ансамбль в Кунганове (зодчий 
неизвестен). А также построенная в «русском 
стиле» по проекту признанного в свое время 
архитектора Алексея Горностаева, а ныне пре­
бывающая в весьма бедственном состоянии 
церковь Дмитрия Солунского в селе Глухово.
Храм же в Переслегине, как считается, постро­
ил Николай Александрович Львов. Человек, ко­
торый, по признанию не только друзей, но и не­
другов, умел именно успешно делать дело. 
И даже не одно. Сравнение великолепнейшего 
Львова с Леонардо да Винчи уже давно подна­
било порядочную оскомину. Но что поделаешь? 
Архитектор. Писатель. Поэт. Переводчик. Инже­
нер. Изобретатель. Художник. Ботаник. Садовод. 
Химик. Музыкант. Либреттист. Наконец, успеш­
ный и хваткий предприниматель.
Ну и, в пример и в какой-то степени в укор 
тому же Леонардо, Львов – pater familias, отец 
большого и очень яркого семейства: его пря­
мым правнуком является Василий Дмитриевич 
Поленов. Вот уж истинно: «…весь я не умру, 
но часть меня большая / От тлена убежав, 
по смерти станет жить», – как писал свояк 
и большой друг Львова Гавриил Романович 
Державин.
Да вот беда: столь многогранные и много­
одаренные личности в Отечестве нашем 
во все времена были, как бы это помягче 
сказать, не в чести… Леонардо да Винчи 
на недавнем общенациональном голосовании 
на Апеннинах был признан итальянцем номер 
один – всех времен. А скольким из наших со­
отечественников известно само имя Николая 
Александровича Львова? Говоря языком физи­
ков, исчезающе малая величина…
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  Главный дом усадьбы Знаменское-Раёк
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  Церковь Казанской иконы Божией Матери в Арпачёве

  Храм Петра и Павла в селе Переслегино
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ГЕНИЙ ТВЕРСКИХ УСАДЕБ
Между тем о Львове можно было бы снять 
захватывающий фильм. Сценарий его жизни – 
почище иного романа. Дерзновенно умыкнуть 
будущую супругу и музу у очень строгого папа­
ши, обер-прокурора Сената, тайно обвенчаться 
с ней и три года (!) скрывать от всех этот факт 
(и ведь никто не выдал!) – чем не линия сю­
жета? Избранница, а также ее сестренки тоже 
были не промах. Одна, как уже сказано, вышла 
за Львова, другая за Державина, третья еще 
за одного поэта – Василия Капниста. Впрочем, 
ни сценария, ни фильма в обозримом будущем 
не предвидится.
Жители Торжка – новоторы – несколько лет 
назад на главной площади своего города 
установили памятник Львову. Будущий зодчий 
родился неподалеку от города в родовой 
усадьбе Никольское-Черёнчицы и, сообразно 
старинной русской заповеди, «где родился, там 
и пригодился», оставив немалый след в архи­
тектуре как Торжка, так и окрестных усадеб. 
Список их длинен: Арпачёво, Василёво, Пряму­
хино, Митино, Знаменское-Раёк… Да то же 
Переслегино, что в двадцати шести верстах 
от Торжка, – им владел хорошо знакомый 
Львову род Полторацих. К нему принадлежала 
еще одна прославленная и упокоившаяся под 
Торжком же русская муза – Анна Петровна 
Керн, урожденная Полторацкая, впоследствии 
Маркова-Виноградская.
Тут сам по себе вырастает лес вопросов. 
Есть ли документы – а если есть, то какие? – 
по владению Полторацкими Переслегином? 
Существовали ли усадьба, господский дом, 
другие постройки? Как эта семья была связана 

НАСЛЕДИЕ
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  Приоратский дворец в Гатчине – одно из шести зданий, сооруженных Н. А. Львовым 
в Санкт-Петербурге и его пригородах. Это единственное сохранившееся до наших дней 
здание, построенное из землебита (умятой земли). Технология разработана самим Львовым
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  Собор Бориса и Глеба в Торжке

  Церковь Великомученицы Екатерины на Валдае
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с семьей Львовых? Наверняка какой-то след 
остался в еще не раскопанных историками 
архивах… А самый главный вопрос звучит 
на удивление бесхитростно: что же делать 
с первоклассным, даже по самым скромным 
меркам, памятником в селе на речке Рачай­
на, которое некогда было весьма людным 
(по данным 1884 года – 325 жителей) и зажи­
точным – все-таки два храма! Через 125 лет 
в Переслегине числилось уже менее полу­
сотни обитателей.
Как говаривал один известный общественный 
деятель – будьте реалистами, требуйте невоз­
можного. Радетели архитектурного наследия 
из Торжка и примкнувшие к ним неравно­
душные из других городов и весей решили 
действовать радикально – поставить вопрос 
о включении «Исторического центра Торжка 
и памятников усадебной архитектуры Николая 
Львова» (всего – более двухсот памятников 
федерального и регионального значения, 
в перспективе – «три звезды») в список Все­
мирного наследия ЮНЕСКО.
Этот путь и далек, и долог, и осложнен многими 
бюрократическими препонами. Но, как гово­
рят мудрые китайцы, дорога в десять тысяч ли 
всегда начинается с первого шага, и первые 
шаги уже сделаны: написана заявка, заверен­

ная длинным рядом весьма заметных в гумани­
тарных науках персон во главе с президентом 
Российской академии архитектуры и строи­
тельных наук, вице-президентом Российской 
академии художеств Дмитрием Швидковским.
Более того – заявка эта поддержана Главным 
управлением по государственной охране 
объектов культурного наследия Тверской об­
ласти. Любой градозащитник хорошо знает, что 
едва ли не больше всего препятствий встре­
чается именно на местном уровне, поскольку 
деятельность ЮНЕСКО всегда привлекает вни­
мание общественности.

ВСПОМИНАЯ ПАЛЛАДИО,  
И НЕ ТОЛЬКО ЕГО
Любопытно, что к архитектуре Львов (точная 
дата его рождения до сих пор неизвестна) 
обратился уже на четвертом десятке лет жиз­
ни – Екатерина Вторая выбрала его для строи­
тельства собора Иосифа Обручника в Моги­
лёве. Судьба этого храма оказалась печальной: 
в 1938 году он был взорван. Правда, опамято­
вавшиеся местные власти давно планируют 
собор воссоздать, но уже на другом месте.
Переслегинский храм им в помощь – он явля­
ется почти точной копией могилёвского собо­
ра, добавлены только небольшие пáрные коло­
кольни. Никаких данных об авторстве Львова, 
строго говоря, нет. Но тут документы вряд ли 
потребуются – пусть даже храм сегодня едва 
виден из-за чертополоха и борщевика. Пусть 
сквозь зияющие дыры в крыше еще совсем не­
давно можно было смотреть на небо (усилиями 
подвижников из «Белого ириса» и их помощни­
ков «пробоины» заделаны), а пол как таковой 
пока просто отсутствует. Но… Есть в самых раз­
ных отраслях знаний такое понятие – порода.
Как собаку или лошадь с родословной всегда 
узнаешь, как мазню «художника-варвара» ни­
когда не спутаешь с настоящей живописью, так 
и одного взгляда на то или иное здание или его 
интерьер бывает достаточно для того, чтобы 
уяснить, имеем ли мы дело с зодчим или с без­
дарным подмастерьем.
Рядом с Петропавловским храмом находится 
другой, в честь Александра Невского, постро­
енный почти веком позже, но тоже отданный 
на произвол стихий и стоящий без крыши 
и окон. Добротное, чисто утилитарное (для 
зимних служб) сооружение с некоторыми 
отсветами псевдоготического стиля не несет 

Радетели архитектурного наследия из Торжка и примкнувшие к ним неравнодушные 
из других городов и весей сразу решили поставить вопрос о включении 
«Исторического центра Торжка и памятников усадебной архитектуры Николая 
Львова» (всего – более двухсот названий) в список Всемирного наследия ЮНЕСКО.
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никаких следов вдохновения архитектора. 
Suum cuique, говорили римляне. Каждому своё. 
Но это вовсе не означает, впрочем, что памят­
ник не требует восстановления.
Присмотримся лучше к интерьеру его соседа… 
Дивных пропорций пáрные ионические колон­
ны. Не очень большой, но изящный и двойной, 
как во флорентийском Duomo, купол – струя­
щийся сквозь дюжину круглых окон свет зали­
вает даже самые укромные уголки храма. Через 
вытянутые по вертикали проемы с полуциркуль­
ным завершением на внутреннем своде купола 
видны неплохо сохранившиеся изображения 

двенадцати святых апостолов. Свод нижнего 
купола, меньшего по размерам, раскрашен под 
кессоны – прием, не раз использовавшийся 
Львовым и говорящий о его «руке».
Даже сегодня изумительные линии и пропор­
ции в интерьерах Петропавловского храма 
поражают и заставляют вспомнить того Мас­
тера, которому всю жизнь поклонялся Львов. 
И не просто поклонялся – собственноручно 
перевел фундаментальный труд великого 
итальянца Андреа Палладио. Его творениям 
посвящено множество популярных туристиче­
ских маршрутов по Италии. Точнее, по Виченце 
и ее окрестностям, где находится большинство 
построек Палладио. И сам по себе напраши­
вается вопрос: доживет ли кто-нибудь из нас 
до специализированных маршрутов по львов­
ским храмам и усадьбам Тверской области?..
Сравнение музыки в камне, архитектуры, 
с музыкой живой, звучащей, – тоже не из но­
вых. Но если сравнивают полную античной 
простоты и гармонии архитектуру Палладио 
с музыкой его младшего современника Джо­
ванни Палестрины, то почему не поискать, при 
всей относительности подобного сопоставле­
ния, аналогий архитектуре Львова? И тут на ум 
приходит музыка тремя годами младшего 
Вольфганга Амадея Моцарта – и дело не только 
в очевидном сходстве характеров двух гениев.
Та же упоительная и кажущаяся такой естест­

НАСЛЕДИЕ

  Далеко не всё нам сегодня понятно в замысле 
Львова. Одна из главных загадок: что означает круглое, 
диаметром приблизительно в три и глубиной до полутора 
метров отверстие в алтаре? Каково было его предназначение, 
его символика? Ничего похожего в других львовских 
постройках нет

    Внутреннее 
убранство храма 
Петра и Павла 
в Переслегине
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венной и простой легкость, чистота и гармония 
линий, форм, звучания, воплотившегося в звуке 
и в камне, та же устремленность не к печаль­
ным земным юдолям, а в пределы совсем иные, 
где «звезда с звездою говорит»… Увенчанная 
легкой ротондой колокольня Борисоглебского 
монастыря в Торжке – чем не моцартовское 
Allegro? Блестящий и увлеченный музыкант, 
Львов не мог не знать музыку Моцарта. Поче­
му бы даже не предположить, что они могли 
где-то встречаться, – оба немало постранство­
вали по европейским дорогам?..
Вполне возможно, что даже в середине 
XVIII века дороги эти были как минимум 
не хуже тех, что нынче проходят через твер­
скую глубинку. Кто сегодня ездит по ним? Не­
многочисленные отчаянные энтузиасты – как 
сыровары Ольга и Андрей Макаренко с много­
численными чадами. Как служащий на одном 
из соседних приходов иерей отец Александр 
Рабцун, окормляющий Петропавловский храм. 
И, разумеется, ценители отечественной стари­
ны, мужественно терпящие все превратности 
плохих дорог, чтобы воочию увидеть сокрови­
ща, покуда таящиеся в лесах да бурьянах.
Многих и очень многих сегодняшние виды 
переслегинского храма – сказать бы подели­
катнее… – не порадуют. Однако ж дерзну 
предположить, что ему еще повезло. Для на­
чала – потому, что стоит он на проезжей, хотя 
и с изрядным трудом, дороге. Дороге, ведущей 
к другим интереснейшим весям Тверской 
земли, в первую голову – к успевшей, пусть не­
долго, побыть фактической столицей Русского 
государства Старице.
И поэтому, возможно, у переслегинского храма 
более обнадеживающие перспективы, нежели 
у тех, что остаются в забытых всеми просёлках 
и урочищах. Храмы эти, даже при неплохой 
своей сохранности, медленно, но верно погло­
щаются «джунглями», поскольку ни единой 
души ни в ближних, ни в дальних пределах 
не встретить. Посмотрите в соцсетях, посмот­

рите на фотосайтах. Где люди? Умерли. Ушли. 
Утекли. Уехали. Сбежали. Продолжайте сами… 
А без живой души, без человека что храм, что 
дом – пусты и обречены. Посмотрите, как меня­
ется к лучшему жизнь в тех селениях, где появ­
ляется возрождаемый храм.
Пока есть неравнодушные, пока есть те, кто 
не может спокойно смотреть на рухнувшую 
колокольню храма, провалившуюся крышу 
или выбитые окна церквей и былых усадеб, 
пока есть огласка – жива и надежда на лучшее. 
И лучшее это, вполне возможно, не столь дале­
ко, как многим из нас сегодня кажется… 

АРХИТЕКТОР НИКОЛАЙ ЛЬВОВ

Даже сегодня изумительные 
линии и пропорции в интерьерах 
Петропавловского храма 
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вспомнить Андреа Палладио – 
мастера, которому всю 
жизнь поклонялся Львов. 
Доживет ли кто-нибудь из нас 
до специализированных 
маршрутов по львовским храмам 
и усадьбам Тверской области?

  Храм Петра и Павла 
в селе Переслегино
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ПОРТРЕТ МАСТЕРА

Искусство 
цветных стекол

Cтолицей ремесел называют Шеки – один из древнейших городов Азербайджана, 
включенный в список Всемирного наследия ЮНЕСКО. Действительно, там их огромное 
разнообразие, но есть среди них одно такое, что во всей республике сохранилось только 
в Шеки. Это уникальное, очень сложное искусство шебекé (ударение на последнем слоге). 
Декабрист Александр Осипович Корнилович, посетив в 1834 году Дворец шекинских ханов, 
где представлены классические образцы шебекé второй половины ХVIII века, в письме к брату 
с восторгом рассказывал о необычайной красоте дворца: «…вправо и влево комнаты, где 
вместо стен рамы орехового дерева с узорами самой мелкой работы, и в этих сквозных узорах 
стекла всех цветов – голубые, синие, желтые, красные. Комнаты <…> стены и купол <…> 
все в цветных стеклах».

ТЕКСТ_ ФРАНГИЗ ХАНДЖАНБЕКОВА
ФОТО_ МУРАД НАБИБЕКОВ

Шебекé могут быть самыми разными, но есть 
у них и одна общая особенность: все его ячей­
ки вместе со стеклышками соединяются между 
собой без единого гвоздя и клея. В советское 
время, до 1960-х годов, искусство шебекé было 
на грани исчезновения. Возрождаться оно ста­

ло в 1959-м, когда группа мастеров, хранивших 
в своей памяти уроки отцов и дедов, приступи­
ла к работам по реставрации мозаики Дворца 
шекинских ханов. Эту группу возглавлял из­
вестный мастер Ашраф Расулов. Работал в ней 
и пятнадцатилетний Гусейн Хаджимустафазаде.
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ГУСЕЙН ХАДЖИМУСТАФАЗАДЕ / АЗЕРБАЙДЖАН

МАТЕМАТИКА И ТЕРПЕНИЕ
Теперь он именитый мастер шебекé, недавно 
удостоившийся звания «Заслуженный работник 
культуры Азербайджана», обладатель многих 
престижных национальных и международных 
наград. Каким же был его путь к этой вершине?
–  Обычным, простым, – отвечает он. – Мы 
жили недалеко от Дворца шекинских ханов, 
и проходя мимо него по дороге в школу, я обя­
зательно взглядывал на мозаику. Мне нрави­
лась ее красота, она словно магнитом притя­
гивала мой взор, и я стал задумываться, как же 
она создается. Вот тогда у меня и зародился 
интерес, а затем возникло желание освоить 
это ремесло. Мне было пятнадцать лет, когда 
в Баку было создано научно-реставрационное 
управление, где ученикам, осваивавшим искус­
ство шебекé, платили стипендию в восемьде­
сят рублей. Я прошел обучение, и шебекé стало 
делом всей моей жизни, занимаюсь им вот уже 
тридцать четыре года.
Наша беседа проходит в небольшом помеще­
нии, где представлены образцы работ мастера, 
фотографии, дипломы, подтверждающие вы­
сокий уровень его искусства, а у меня назре­
вает вопрос: каким самым важным качеством, 
талантом должен обладать ученик, чтобы стать 
не рядовым подмастерьем, а искусным масте­
ром, насколько сложно научиться ремеслу?
–  Для тех, кто знает математику, особенно 
геометрию, проблем в его освоении не су­

ществует. У меня по геометрии была пятерка, 
я постоянно участвовал в школьных олим­
пиадах, – рассказывает мастер. – Без ложной 
скромности скажу, что для меня не составляло 
труда найти решение любой, даже самой труд­
ной задачи. Надо уметь разбираться и в чер­
тежах. Эту первоначальную ступень работы 
я постиг еще в период обучения ремеслу. Без 
предварительного и грамотного эскиза, являю­
щегося основой для правильной сборки дета­
лей шебекé, всё остальное невозможно.
Со всем этим, как говорит Гусейн Хаджимус­
тафазаде, проблем у него не было. Поначалу 
трудность была в нарезке дерева, но со вре­
менем он освоил и этот процесс. Например, 
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В 1959 году группа мастеров, сохранившая в памяти уроки своих отцов и дедов, 
приступила к работам по реставрации мозаик во Дворце шекинских ханов. 
Возглавлял эту группу известный в советские годы мастер Ашраф Расулов. 
В ней работал и пятнадцатилетний Гусейн Хаджимустафазаде.

  Шебекé во Дворце 
шекинских ханов

  Дворец шекинских 
ханов
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если раньше он одну часть шебекé набирал 
за десять минут, то спустя время за те же десять 
минут – уже десять частей. Создал усовершен­
ствованные шаблоны, облегчившие изготовле­
ние деталей и тем самым ускорившие работу. 
Отвечая на вопрос, произошли ли со времен 
строительства дворца какие-либо измене­
ния в технологии создания шебекé, мастер 
демонстрирует собранный двести семьдесят 
лет назад образец, который принесли ему жи­
тели одного из старинных шекинских домов 
на реставрацию.
–  Посмотрите, как сгнили и рассыпались дере­
вянные детали, сохранились только венециан­
ские стекла, которые наши предки привозили 
из Италии, где обменивали их на шелк, – гово­
рит Гусейн Хаджимустафазаде. – В те далекие 
времена на создание подобного шебекé масте­
ра затрачивали около месяца, а я его отрестав­
рировал за пятнадцать дней, используя при 
этом устоявшуюся технологию. Два года назад 
это шебекé я представил на Шестнадцатой 
конференции ЮНЕСКО в качестве экспоната 
с такой подписью: «300 лет назад из Италии 
в Шеки, через 300 лет – из Шеки в Италию».
Но я не сказал еще об одном необходимом 
для мастера качестве – терпении. Ведь каждое 
шебекé, прежде чем засверкать в лучах солнца 
всеми красками в окнах или на стенах домов, 
рождается не за один час и даже не за день. 

Представьте себе, что на одном квадрате ше­
бекé надо разместить пятнадцать тысяч дета­
лей и цветные стекла. И не просто разместить, 
а проделать от восьми до двенадцати опера­
ций, чтобы каждая деталь накрепко соедини­
лась с другой. Так образуется часть шебекé, 
ячейка, в которую затем осторожно вставля­
ется цветное стекло. Это долгая, сложная 
и монотонная работа. Надо иметь огромное 
терпение, и у мастеров оно есть, но рано или 
поздно наступает большая усталость, от кото­
рой нас спасает природа – прогулки по лесу, 
рыбная ловля…

ПОЛЕТ ФАНТАЗИИ
В 2002–2004 годах Гусейн Хаджимустафазаде, 
как когда-то его учитель, руководил реставра­
ционными работами во Дворце шекинских 
ханов. По его словам, он даже не предполагал, 
из каких миниатюрных деталей создавались 
уникальные шебекé для дворца. Они были 
до такой степени крохотными, что их пришлось 
заново собирать специальными пинцетами. 
Эта масштабная и сложная работа обогатила 
мастера новыми профессиональными знания­
ми, опытом, и появилось желание внести нечто 
новое в искусство шебекé.
Спустя пять лет у мастера неожиданно воз­
никла идея создать шебекé в виде шара. Замы­
сел был претворен в жизнь за три месяца. 

ПОРТРЕТ МАСТЕРА
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Как и традиционное плоское шебекé, шар он 
сделал без клея и гвоздей. Каждая его часть 
была собрана из 1800 деталей и цветного стек­
ла. Для этого шара мастер придумал особые, 
крепящие детали, миниатюрные замки из де­
рева. Это изобретение было зарегистрировано 
в Агентстве по авторским правам. Информа­
ция о новшестве, а также фотография одного 
из таких шебекé были внесены Министерством 
образования Азербайджана в учебную прог­
рамму по изобразительному искусству для 
восьмиклассников. Гусейн Хаджимустафазаде 
вошел в историю народных ремесел Азербай­
джана как новатор в искусстве шебекé. На про­
шедшем в Объединенных Арабских Эмиратах 
международном фестивале, в котором приня­
ли участие четыреста мастеров народных ре­
месел из тридцати восьми стран, жюри едино­
гласно присудило Гусейну Хаджимустафазаде 
за этот уникальный шар первое место при 
полном согласии всех участников.
Спустя три года авторская работа мастера 
«Ковровое шебекé» была представлена в Вати­
кане на выставке, организованной Фондом 
Гейдара Алиева. Далее творческие победы 

следовали одна за другой. Первое место в кон­
курсе, который проходил в 2013 году в рамках 
проекта Евросоюза «Платформа для развития 
искусства ремесел» и в котором приняли 
участие мастера народных ремесел из Азер­
байджана, Армении и Грузии. Трижды работы 
мастера экспонировались на выставках в Па­
риже. На проходившей в 2019-м в итальянском 
городе Фабриано конференции Сети творче­
ских городов ЮНЕСКО он был единственным 
представителем Азербайджана среди четырех­
сот делегатов от ста восьмидесяти городов 
мира. В том же году он удостоился сертификата 
первой степени на Первом международном 
фестивале традиционного искусства в Баку, 
куда съехались участники из пятидесяти стран. 
Список различных наград и соответствующих 
дипломов шекинского мастера – это, можно 
сказать, его автобиография.

«Два года назад я представил 
отреставрированное шебекé 
на 16-й конференции ЮНЕСКО 
в качестве экспоната с такой 
подписью: ‘‘300 лет назад 
из Италии в Шеки, через 300 лет – 
из Шеки в Италию”». 

ГУСЕЙН ХАДЖИМУСТАФАЗАДЕ / АЗЕРБАЙДЖАН
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НЕ ДЛЯ СРЕДНИХ УМОВ
Талантливые руки, способности – это одно, 
но есть и другое – живая творческая мысль. 
Вот она у шекинского мастера беспокойная, 
не знает ни сна, ни отдыха, побуждая к откры­
тиям, к экспериментам там, где, казалось бы, 
нет необходимости развиваться. Несколько 
сотен веков искусству шебекé, в котором за­
действованы одни и те же давно устоявшиеся 
операции, на том оно и держится. Так же, как 
и детали, сохраняющие конструкцию, пусть 
даже и разнятся виды дерева, из которого они 
вырезаются: самшит, бук, дуб и другие. Так нет, 
захотелось ему украсить красивым шебекé 
старинный музыкальный, родственный гитаре, 
инструмент – тар, точнее, так называемую чашу, 
которая выпиливается из дерева. Задумал – 
сделал. И получился чудо-тар. Мало что кра­
сивый – еще и звучание его неожиданно стало 
иным: звук, отражаясь от стекла, становится 
более насыщенным, необычным. Профессио­
нальный музыкант, которому он предложил 
сыграть на нем, был удивлен и восхищен. 

ПОРТРЕТ МАСТЕРА

Авторская работа мастера «Ковровое шебекé» была представлена в Ватикане 
на выставке, организованной Фондом Гейдара Алиева. Далее творческие победы 
следовали одна за другой.
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Ныне этот уникальный образец националь­
ного инструмента вместе с претерпевшими 
такие же преобразования кяманчой и бубном 
хранится в постоянной экспозиции Фонда 
Гейдара Алиева.
Мастерская Гусейна Хаджимустафазаде, рас­
положившаяся в Доме ремесленников, кото­
рый несколько лет назад был открыт в Шеки, 
популярна у туристов. Какой же вопрос чаще 
всего они задают мастеру? «Их всех интере­
сует технология шебекé, и мне приходится 
не только рассказывать, но и показывать, как 
оно рождается, проводить своеобразные 
мастер-классы», – делится Гусейн Хаджимуста­
фазаде. Но опять не обошлось без творческой 
мысли: а почему бы не создать вариант кубика 
Рубика в форме шебекé?! Да еще и конкурс 
проводить. Как мысль пришла, так и воплоти­
лась. Несколько образцов таких своеобразных 
«умных игрушек» размещено в мастерской 
на одном из столов. Они представляют собой 
одну часть шебекé с деталями и цветными 
стеклами. Тем, кто интересуется технологией, 
мастер сначала на этих образцах показывает 
процесс работы, а затем предлагает желающим 
самим разобрать и заново собрать «кубик 
Рубика». Победитель получает его на память 
в подарок. Стоит сказать, что за несколько лет 
всего десять туристов смогли раскрыть секрет 
этого кубика. 

ГУСЕЙН ХАДЖИМУСТАФАЗАДЕ / АЗЕРБАЙДЖАН

  Баку, 18 марта 2017 на празднике «Новруз». 
Гусейн Хаджимустафазаде демонстрирует Президенту Азербайджана Ильхаму Алиеву 
и первой леди Азербайджана Мехрибан Алиевой азербайджанский народный 
музыкальный инструмент «Каманча», изготовленный им из шебекé
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МАРШРУТ

Вологодское кружево – один 
из самых известных российских 
брендов. О нем знают во всем 
мире, его ценят знатоки и любители 
прекрасного, за него платят 
большие деньги те, кто хочет стать 
обладателем истинной ценности. 
А еще вологодское кружево – 
настоящий посланник добра и мира. 
В чем может убедиться любой гость 
Вологды, посетив знаменитый 
Музей кружева.

ТЕКСТ_ НАТАЛЬЯ ШКУРЕНОК
ФОТО_ ПРЕДОСТАВЛЕНЫ МУЗЕЕМ КРУЖЕВА;  
                НАТАЛЬЯ ШКУРЕНОК

МУЗЕЙ, СПЛЕТЕННЫЙ ИЗ УЗЕЛКОВ 
И НИТОЧЕК
В самом центре исторической части Вологды, 
как раз напротив Софийского собора на 
Кремлевской площади, стоит небольшое 
двухэтажное здание. Рядом с грандиозными 
постройками Вологодского Кремля оно выгля­
дит скромно. Но его посещение – обязательно 
для любого туриста, который действительно 
хочет познакомиться с этим старинным рус­
ским городом и его главными сокровищами. 
Потому что здесь располагается Вологодский 
музей кружева, один из самых молодых музеев 
Вологды.
–  Мы готовили экспозицию к открытию и меч­
тали, чтобы наш музей получился самым 
лучшим, – рассказала Юлия Евсеева, первый 
директор музея, а ныне генеральный директор 
всего Вологодского музея-заповедника. – Рабо­
тали круглые сутки, каждый день любовались 
красотой наших кружев и говорили, что делаем 
музей для людей, для Вологды.
Теперь на первом этаже старинного особняка, 
построенного в середине XIX века бывшим 
крестьянином, а потом известным вологодским 
купцом Александром Сорокиным, распола­
гаются художественный салон-магазин, кру­
жевное кафе и учебные классы. Каждый день 
здесь работают студии, в которых обучаются 
кружевоплетению все желающие.

«Это космос!»
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ВОЛОГОДСКИЙ МУЗЕЙ КРУЖЕВА / ВОЛОГДА, РОССИЯ

«Это космос!» –  Музей сразу планировался с учетом всех 
современных тенденций музейного дела, – 
рассказала Наталия Боева, его нынешний 
директор. – Ориентировались на европей­
ские музеи, где помимо основной экспозиции 
и временных выставок обязательно есть зоны 
отдыха с магазинами и кафе.

Весь второй этаж отдан под постоянную экспо­
зицию, занимающую восемь залов. Если вы по­
падете туда без сопровождения экскурсовода, 
приготовьтесь к тому, что «зависнете» возле 
витрин надолго, – это лишь на первый взгляд 
кажется, будто бы ничего особенного в кружевах 
нет и нужны они только для украшения одежды 
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или праздничного стола. Но когда посетитель 
музея начинает вглядываться в великолепие 
изысканных узоров старинных шалей, в вы­
разительность агитационного кружева, – ото­
рвать его от витрин бывает непросто. Недаром 
все российские и мировые знаменитости – 
будь то модельер Вячеслав Зайцев, певец 
Юрий Шевчук, актеры Пьер Ришар или Дмит­
рий Харатьян – восхищались этой красотой.
Знакомство с завораживающим искусством 
кружевоплетения начинается с Европы – с ра­
бот знаменитых центров кружева в Бельгии, 
Франции, Германии, Италии, Испании. Здесь 
можно увидеть редкие экземпляры XVII–XVIII 
веков, когда кружево плели с использова­
нием серебряных и золотых нитей. И, конечно, 
узнать историю вологодского кружева начиная 
с XVI века и до наших дней.
Кстати, многие выставленные здесь экспона­
ты были специально изготовлены для музея. 
Например, знаменитое трехметровое панно 
«Снежинка», символ кружевного промысла 
вологодского края, сработанное кружевницей 
Викторией Ельфиной. А рядом – уникальное 
свадебное платье, созданное в единственном 
экземпляре: шестнадцать кружевниц выпле­
тали его полтора месяца!

ИЗ ЕВРОПЫ С ЛЮБОВЬЮ
Исторически кружево пришло в Россию из 
Европы. Некоторые специалисты считают, что 
оно появилось еще в Древнем Риме, но мате­
риальных подтверждений этого нет. Первые 
из сохранившихся кружев были созданы 
в XV веке в Бельгии и Италии. Уже через сто 
лет, в XVI веке, европейское кружево появля­
ется в Вологде, а оттуда попадает в Москву – 
через Вологду и Архангельск русские купцы 
торговали с Европой, так что не удивительно, 
что именно Вологда первой познакомилась 
с этой европейской новинкой и стала родиной 
русского кружевоплетения.
В XV–XVI веках европейское кружево было по­
истине драгоценным: в качестве основы при 
его изготовлении зачастую использовали нити 
из золота или серебра, соединяя их с обычной 
нитью, из которой и плели кружево. Очень 
дорогое и довольно увесистое, оно было прек­
расным дополнением к нарядам из тяжелой 
парчи и бархата по моде того времени.
В России быстро переняли это европейское 
искусство, тем более что наши мастера умели 
работать с драгоценными металлами – либо 
вытягивая из них нить и получая канитель 
(всем известно выражение «тянуть канитель»), 
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«Мы готовили экспозицию к открытию и мечтали, чтобы наш музей получился 
самым лучшим. Работали круглые сутки, каждый день любовались красотой наших 
кружев и говорили, что делаем музей для людей, для Вологды».
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либо сплющивая, сбивая: такая нить получила 
название «бить» или «площенка». Образцы 
старинного драгоценного кружева конечно же 
есть и в фондах Вологодского музея. Нитяное 
кружево в XVI–XVII веках тоже плели, но широ­
кое распространение оно получило позже.
А вот среди модниц и модников XVIII столе­

тия кружево из льняной или шелковой нити 
было очень популярно. Поэтому владельцы 
многих дворянских усадеб заводили домаш­
ние мастерские, в которых крепостные девки 
плели для хозяев модные кружева. Первое 
кружевное производство, как считают некото­
рые специалисты, появилось тоже в Вологде 
в 1828 году в поместье Варвары Засецкой 
Ковырино (теперь это район Вологды). Кру­
жево плели не для себя, а на продажу, поэтому 
небольшие домашние мастерские помещицы 
Засецкой вполне можно назвать своеобразной 
фабрикой.

НА ВОЛОГОДСКИЙ МАНЕР
В XIX веке кружевоплетение в России получило 
огромное распространение: кружева плели 
в Рязани и Ельце, в Вятке и Мценске, в Балахне, 
Торжке, Калязине и Ярославле. Специалисты 
насчитали семнадцать регионов, где изго­
тавливали свое, оригинальное кружево. Это 
ремесло стало одним из самых распростра­
ненных способов заработка для многих жен­
щин. Рисунки мастерицы перенимали друг 
у друга – просто копировали понравившийся 
узор. А издатели выпускали целые журналы 
и альбомы с образцами таких рисунков.
–  Что касается вологодского манера или, как 
мы сегодня говорим, вологодского кружева, 
считается, что его родоначальницей в 80-е 
годы XIX века стала мастерица Анфия Брянце­
ва, – рассказывает Наталия Боева. – Она была 
еще и рисовальщицей, сама придумывала ри­
сунки. В то время в большой моде были узоры, 
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В отличие от вологодского, скажем, рязанское или михайловское кружево – яркое, 
разноцветное, в нем встречаются и черные нити, и красные. Вологодское кружево 
всегда спокойное по колориту; если в нем и используется контрастная нитка, 
то гамма все равно остается неброской.
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выложенные шнуром. Анфия, глядя на выло­
женный шнур, попыталась выплести этот округ­
лый волнообразный рисунок на коклюшках. 
Он и получил название «вологодский манер». 
Ее дочь, София Брянцева, продолжила дело 
матери и даже обучала вологодских девушек.
Кружево, плетенное на «вологодский манер» 
из льняных нитей, получило название «воло­
годского» и в конце XIX – начале XX веков во­
шло в моду и стало очень популярным не толь­
ко в России, но и в Европе; оно пользовалось 
большим успехом на ярмарках-выставках 
в Париже, Лионе, Франкфурте-на-Майне, 
в Нью-Йорке.
Вологодское кружево не спутать ни с каким 
другим. Главные его отличительные элемен­
ты – полотнянка, или, как говорят вологжанки, 
вилюшка – плотная волнообразная линия ри­
сунка. Вторая особенность – цветовая гамма: 

природный льняной цвет, светло-серые тона 
небеленого полотна. В отличие от вологод­
ского, скажем, рязанское или михайловское 
кружево – яркое, разноцветное, в нем встре­
чаются и черные нити, и красные. Вологод­
ское кружево всегда спокойное по колориту; 
если в нем и используется контрастная нитка, 
то гамма все равно остается неброской.

ЗАПЛЕТЕМ ИСТОРИЮ
После 1917 года многим традиционным про­
мыслам и ремеслам пришлось заново доказы­
вать свое право на существование.
–  В начале двадцатых годов в газетах, в обще­
стве шли дебаты на тему народных промыслов 
и в частности кружевоплетения, всё это счита­
лось излишеством, буржуазным искусством, – 
рассказывает Наталия Боева. – Но вологодское 
кружево было хорошо известно на Западе, 
о нем знали даже в Америке. А во‑вторых, 
кружевоплетение давало заработок огромному 
количеству женщин, которые только благодаря 
ему и выживали. Мастериц стали объединять 
в артели, агитировали вступать в промкоопе­
рацию.
В 1930 году был создан Волкружевосоюз, 
объединивший множество артелей, в которых 
трудилось общим счетом больше сорока ты­
сяч кружевниц. Теперь это знаменитая фирма 
«Снежинка».
Вологодское кружево в те годы главным 
образом шло на экспорт. Но если за рубеж 
отправляли традиционные изделия по извест­
ным образцам, то в самой советской России 
пропагандировались вещи, соответствовавшие 
«духу времени». В производство вводились 
агитационный текстиль, агитационный фарфор. 
И художники по кружеву не стали исключени­
ем. Чтобы кружево отражало новую социалис­
тическую реальность, в узорах изображались 
трактора, самолеты, парашюты.
И, конечно, портреты известных людей, в том 
числе вождей. В коллекции музея есть неболь­
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шое кружевное панно, на котором изображена 
фигура Льва Толстого. А художник Иван Скоро­
думов, который работал в кружевной школе, 
открывшейся в Вологде в 1928 году, придумал 
для кружевниц рисунок по известной фотогра­
фии – Ленин и Сталин в Горках. Практического 
применения эти предметы не имели, их пред­
ставляли на выставках, использовали как агита­
ционный материал.
В 1923 году был создан Вологодский музей-
заповедник, и конечно же в его экспозиции 
сразу появилось кружево. Теперь историче­
ская кружевная коллекция насчитывает почти 
семь тысяч предметов. Из них в витринах музея 
представлено около восьмисот экспонатов – 
это и украшенные кружевом дворянские 
костюмы, и крестьянские сарафаны, и уникаль­
ные изделия первых десятилетий советского 
времени.

МИРОВАЯ СЛАВА
Музей кружева существует уже больше десяти 
лет, и за эти годы в нем побывало более полу­
миллиона посетителей. Конечно, поначалу туда 
шли жители Вологды, но очень скоро слава 
о самой большой в России коллекции круже­
ва – как вологодского, так и европейского – 
распространилась далеко за пределы региона, 
о музее узнали и иностранцы. И теперь все 
туристические фирмы включают его в список 
для обязательного посещения.
В 2011 году Музей кружева собрал на Крем­
левской площади Вологды пятьсот мастериц, 
которые в течение нескольких часов все одно­
временно плели кружева. Эта акция вошла 
в Книгу рекордов России как «Самое массовое 
кружевоплетение». Из нее родился междуна­
родный фестиваль «Vita Lace», который прохо­
дит в Вологде раз в три года, собирая мастеров 
кружевного дела из разных стран. На «Vita 
Lace – 2017» приезжали кружевницы даже 
из ЮАР. К сожалению, в 2020 году из-за панде­
мии фестиваль отменили.
Вологодский музей кружева не просто изве­
стен во всем мире – он тесно сотрудничает 
с европейскими центрами кружевоплетения. 
Благодаря энтузиазму президента Француз­
ской ассоциации кружева и вышивки Мик Фу­
риско в вологодском музее в 2011 году прошла 
выставка «Очарование европейского кружева». 
На ней можно было увидеть лучшие произве­
дения из ее богатой коллекции – уникальные 
кружева Франции, Бельгии, Голландии, Италии. 
А в 2014-м презентация коллекции Вологод­
ского музея кружева состоялась в Лувре.
Сокровища Вологодского музея в 2011 году 
представили и в Швейцарии на Днях россий­
ской культуры. Именно там с музеем познако­
милась и подружилась швейцарский коллек­
ционер Рут Шайдеггер-Майер, дочь известного 
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писателя Герхарда Майера. Она стала одним 
из самых щедрых дарителей Вологодского 
музея, передав ему свою коллекцию круже­
ва и вышивки XVIII–XX веков, около тысячи 
предметов. В 2012-м экспонаты из собрания 
госпожи Шайдеггер-Майер посетители музея 
увидели на выставке «Россия и Швейцария: 
кружева сплетают страны».
…Ниточка за ниточкой, узелок за узелком, 
простые льняные нити и умелые руки воло­
годских кружевниц действительно сплетают 
страны и континенты в единый – дружествен­
ный и творческий – мир. Недаром известный 
русский музыкант Юрий Шевчук, побывавший 
в Музее кружева и остановившийся перед вит­
риной с большим кружевным панно, восклик­
нул: «Это какой-то космос!» 
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ТРАДИЦИИ

Открывайте ворота, 
«Коники» идут!

Старинный народный обряд «Коники» в Белорусском Полесье живет не одно 
столетие в своем аутентичном варианте, и участники его – не артисты фольклорных 
или театральных коллективов, а обычные горожане, от мала до велика.  
Два года назад обряд получил статус историко-культурной ценности Беларуси, а сейчас 
«Коники» претендуют на включение в Список нематериального наследия ЮНЕСКО.

ТЕКСТ_ ЕЛЕНА ТЕРЕНТЬЕВА
ФОТО_ АЛЬФРЕД МИКУС

Зимние игры и маскарады – известная древняя 
славянская традиция. В Беларуси шумные рож­
дественские праздники, от Сочельника и Щед­
реца до Крещения, в народе имеют название 
коляды. Главной героиней этих зимних календ 
традиционно выступает своенравная Коза-
привереда, которая капризно стучит рогами 
в двери, требуя от хозяев подношений, иначе 
не будет урожая в поле и богатства в доме…
Но в полесском Давид-Городке колядный 
обряд проходит иначе: здесь главным персо­
нажем является Конь. Краеведы говорят, что 
щедровать с конем придумали казаки, кото­
рые долгое время квартировали в этих мес­

тах, охраняя западные рубежи Российской 
империи.
Но этнографы утверждают, что своими корнями 
эта традиция уходит в более далекую древ­
ность. Чествуя языческого бога Коляду, покро­
вителя пиршеств и веселья, славяне накрыва­
ли щедрый общий стол, ломившийся от яств 
и питья. Помешать празднику пыталась всякая 
нечисть и злые духи. Поэтому нужно было защи­
щаться. Самый действенный способ отогнать 
нечистую силу – создание шума. Для этого наши 
предки стреляли из ружей, трубили в рога, 
звонили в колокольчики, играли на свистелках 
и пищалках, усердно били по сковородкам 
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и металлическим мискам, колотили по заборам 
и воротам. В летописных зарисовках народных 
славянских праздников есть информация, что 
с целью «отпугивания» молодые кавалеры 
гарцевали на лошадях – топот копыт способ­
ствовал «изгнанию» зла за пределы селений. 
Ну а после всех обрядовых действий наступала 
пора угощений и забав.
В том, что народный карнавал «Коники» берет 
истоки в древней славянской культуре, увере­
ны эксперты Министерства культуры Респуб­
лики Беларусь. Они не первый год наблюдают 
за обрядом в Давид-Городке, исследуя в целом 
обрядность полешуков. Персонаж Коня харак­
терен для данного региона, менялись только 

Центральной фигурой народного 
карнавала является белый 
Конь. Его сопровождают другие 
персонажи: Дед и Баба, Цыган 
и Цыганка, Смерть с косой, 
Звездочет, Медведь, Волк, Аист, 
Черт, Баба-Яга. В последнее 
время добавились современные 
персонажи – можно увидеть 
Человека-паука, Шрека 
или Джека Воробья.
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образы всадника, который мог быть в рыцар­
ской накидке и шляпе с пером или в защитной 
шинели и фуражке с кокардой.
И конструкция «коника», и песня колядовщи­
ков на полесском наречии, в том числе ее ме­
лодия – все это очень архаичное, самобытное. 
Карнавального Коня делают из двух круглых 
корзин, плетенных из лозы, закрепляют их 
на каркасе из досок, сверху накрывают белым 
покрывалом, сзади приделывают хвост из льна. 
Все это с выдумкой и фантазией мастеров. 
Для головы «коника» берут валенок, обшивают 
его белой тканью и рисуют «лицо» яркими 
красками. Всадник надевает эту весьма слож­
ную конструкцию на себя и таскает ее, не сни­
мая, целый вечер. Такое снаряжение весит 
порой больше двадцати килограммов. Поэтому 
выбирают сильного крепкого мужчину. Да, быть 
Конем совсем не просто!
С середины 1950-х многие обряды попали под 
запрет как религиозные. Но «Коники» в Давид-
Городке тайком «бегали» всегда, и местные 
партийные органы закрывали на это глаза. 
А в 1980-х пришла пора возрождения народ­
ных традиций, и обряд превратился в веселый 
народный карнавал, в котором творчески 
участвует весь полесский город.
В колядный Щедрец центральная улица пре­
вращается в арену театрализованного шест­
вия – выходят десятки самодельных красочных 
масок и ряженых. Центральной фигурой народ­
ного карнавала является белый Конь. Его со­

ТРАДИЦИИ
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провождают другие персонажи: Дед и Баба, 
Цыган и Цыганка, Смерть с косой, Звездочет, 
Медведь, Волк, Аист (его ласково зовут «Бусь­
ка»), Черт, Баба-Яга. В последнее время добави­
лись современные персонажи, и в группе коля­
дующих можно увидеть Человека-паука, Шрека 
или Джека Воробья. Все потому, что молодежь 
тоже с удовольствием участвует в старинном 
обряде, и молодым парням сегодня больше 
хочется быть пиратами Карибского моря, не­
жели волками или медведями.
«Коники» – любимый всеми праздник. Всадник 
и ряженые шумной гурьбой двигаются по горо­
ду, заходя в дома и собирая угощения за испол­
нение веселых куплетов и шуток-прибауток, 
не забывая при этом высказать добрые пожела­
ния в адрес щедрых хозяев. Но есть одно пра­
вило: колядовщики заходят только в те дома, 
где горит свет и открыта калитка. Это знак, что 
здесь их ждут, готовы принять, вместе спеть 
и станцевать, а главное, от души одарить гос­
тинцами или деньгами. Полешуки говорят, 
что «коников» нужно встречать с искренней 

радостью, только тогда год будет счастливым.
За вечер в дом может зайти от пяти до десяти 
групп «коников», об их появлении возвещают 
громкие звуки трубы или барабана. Однако 
сколько бы ни пришло колядующих, хозяева 
будут принимать всех, никому не отказывая, – 
ведь Щедрец! Считается, что чем больше коля­
дующих придет в дом в этот вечер, тем богаче 
будет жизнь хозяев. Поэтому рады всем, без 
угощения не отпустят никого.
Главная песня праздника называется «Сосна»: 
«Там стояла cосна тонка, вусока! Шчодры 
вэчор! Тонка, вусока, лісцэйком шырока! 
Шчодры вэчор!» Всего в этой песне больше 
двадцати куплетов, но сегодня колядующие 
обычно поют шесть-семь самых известных. 
Полный текст колядной песни хранится в крае­
ведческом музее Давид-Городка.
Популярность карнавала «Коники» растет год 
от года. Посмотреть обряд в Давид-Городок 
едут те, кто изучает традиции, фольклористы 
и этнографы. Часто исследователи сами влива­
ются в команды «коников». В прошлом году 
в группе колядовщиков были замечены артисты 
Имперского русского балета во главе с созда­
телем Гедиминасом Тарандой. Среди гостей 
часто можно встретить фольклорные коллек­
тивы из Беларуси, России и Латвии, туристов 
из Москвы, Санкт-Петербурга, Великих Лук, Вла­
димира и других российских городов. Древний 
народный обряд «Коники» становится популяр­
ным туристическим брендом страны. 

РОЖДЕСТВЕНСКИЙ ОБРЯД «КОНИКИ» / БЕЛАРУСЬ

Есть одно правило: колядовщики заходят только 
в те дома, где горит свет и открыта калитка. 
Это знак, что здесь их ждут, готовы принять, 
вместе спеть и станцевать, а главное, от души 
одарить гостинцами или деньгами.
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Музейные 
       шурры-мурры

Коты в музеях – явление традиционное. Они не только исправно несут службу – 
спасают сокровища от грызунов. Музейные коты выполняют важную социальную 
миссию – создают домашний уют и теплую, дружелюбную атмосферу.

ТЕКСТ_ НАТАЛЬЯ ШКУРЕНОК
ФОТО_ ИЗ АРХИВОВ ГОСУДАРСТВЕННОГО ЭРМИТАЖА И МУЗЕЯ КОШКИ; НАТАЛЬЯ ШКУРЕНОК

КОШКИ-МЫШКИ ВО ДВОРЦЕ
Самые «раскрученные» коты обитают в Эрми­
таже. Впервые этих животных завела еще импе­
ратрица Елизавета Петровна. Она смертельно 
боялась мышей и крыс, и тогдашний наместник 
казанского ханства прислал в Санкт-Петербург 
«казанскую группировку» котов-крысоловов. 
В архивах Эрмитажа до сих пор хранится доку­
мент – «Указ о высылке ко двору котов».
На протяжении двух с половиной веков эрми­
тажные коты честно делали свое дело – ловили 
крыс и мышей. Сейчас в музее устроен настоя­
щий «кошкин дом»: под достойное содержание 
дворцовых котов выделен специальный учас­
ток подвала, где устроено место для хранения 
продуктов и даже что-то вроде лазарета.

Эрмитаж ежегодно проводит праздник «День 
эрмитажного кота». Но в музейные залы хвос­
татых друзей не пускают из соображений 
безопасности – помещения музея оборудо­
ваны сигнализацией и другой сложной техни­
кой, коты могут и сами пострадать, и устроить 
немалый беспорядок.
В бюджете музея нет статьи расходов на котов, 
но сотрудники Эрмитажа скидываются на «кош­
кин дом», а профком выделяет ежемесячные 
суммы. Поддерживают эрмитажных барсиков 
и спонсоры.
Свои «домашние тигры» есть во многих петер­
бургских музеях. Знаменитый кот Сэр Филимон 
из Выборгского замка имеет даже трудовую 
книжку и числится официальным охранником 
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  В Музее кошки в Санкт-Петербурге
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музея от грызунов. Ухаживают за котами 
сотрудники Михайловского замка Русского 
музея, коты живут в музеях Петропавловской 
крепости.

МЫ ЧТО, РЫЖИЕ?
Пожалуй, самые известные петербургские коты 
обитают в Музее Анны Ахматовой. До недав­
него времени их было трое – Ося-Рыжий, Кеша 
и Персик. Все – разных оттенков рыжего цвета. 
Первым, уже взрослым котом, в Фонтанный 
дом пришел Ося. Потом к музею прибился 
пушистый Кеша. Он большой любитель ис­
кусства – посещает все выставки и концерты. 
Последним появился Персик – забрел в сад 
маленький тощий котенок. Теперь он толстый 
и красивый, любит охотиться на птичек в саду 
и валяться на лежанках в коридоре музея.
В октябре этого года Ося пропал. Как потом 
оказалось, его подобрала и унесла какая-то 
девушка. Четыре дня все петербургские СМИ 
с напряжением следили за его поисками 
и возвращением. После этого приключения 
Осю забрала к себе домой одна из музейных 
сотрудниц. Теперь в Музее Ахматовой живут 
два рыжих кота.
Коты и кошки для обитателей Фонтанного дома 
и их друзей – свои, родные. В семье Николая 
Пунина, в квартире, где жила Анна Ахматова, 
была любимая кошка Настя. У Иосифа Брод­
ского всегда жили коты, и почти все они были 
рыжими. Нина Ивановна Попова, первый ди­
ректор музея, рассказала историю, которая 
несколько лет назад случилась на семинаре, 
посвященном творчеству Бродского. Там вы­
ступал его друг – литовский поэт и публицист 
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Санкт-Петербург

Кот Сэр Филимон 
из Выборгского замка
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Томас Венцлова. Докладчик заканчивал свою 
лекцию словами: «Иосиф мне говорил: ‘‘Томас, 
если ты когда-нибудь будешь сидеть дома 
и увидишь, что к тебе зайдет кот, не гони его – 
это буду я”». И буквально через несколько се­
кунд открылась дверь и в зал вошел рыжий кот.

  Коты в Музее Анны Ахматовой. Санкт-Петербург



99

КОТОКУЛЬТУРНАЯ СТОЛИЦА
Сравнительно недавно, в 2008 году, в Санкт-
Петербурге появился Музей кошки. Образо­
вался он во Всеволожске, на базе местной 
ветеринарной клиники. Музей собрал коллек­
цию картин и фотографий с котами, вышивки 
блокадного времени, рисунки, рассказы людей 
про котов. Свои экспонаты музей показывает 
в том числе и на передвижных выставках. А его 
сотрудники, ветеринарные врачи, лечат котов 
из городских музеев.
В 2011 году в Санкт-Петербурге открылись фи­
лиалы – первое в России кото-кафе «Республика 
кошек» неподалеку от Исаакиевского собора, 
а затем кото-кафе «Республика котов» на Литей­
ном проспекте. Интерьер «Республики котов» 
оформлен по мотивам картин известного петер­
бургского художника Владимира Румянцева, 
создавшего серию «Петербургские коты».
–  Кото-кафе продолжают тему нашего музея, – 
рассказала Анна Кондратьева, автор идеи 
Музея кошки и его директор. – Мы изначально, 

помимо того что собирали свои коллекции, 
пропагандировали гуманное отношение к жи­
вотным и устраивали котов в добрые руки.
Сейчас Музей кошки и две кошачьи респуб­
лики придумали программу межмузейного об­
мена котами или котофикации петербургских 
музеев – они передают котов в разные музеи 
города. Совместно с музеем «Разночинный 
Петербург» сделали экскурсию «Разношерст­
ный Петербург» – рассказывают историю 
города и его обитателей с кошачьей точки 
зрения. Каждый август в День бездомных жи­
вотных Музей кошки устраивает арт-пикник – 
сюда приезжают художники и делают работы, 
а средства от их реализации идут на помощь 
петербургским котам.
–  Наш музей – не про котов, а про людей, про 
то, как люди относятся к животным, – считает 
Анна Кондратьева. – И мы делаем всё, чтобы 
Санкт-Петербург стал настоящей котокультур­
ной столицей России. 

  Картина из серии «Петербургские коты» 
художника Владимира Румянцева
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НАСРУЛЛО ТУЙЧИЗОДА
Ответственный секретарь в журнале 
«Илм ва хаёт» («Наука и жизнь»). Окон-
чил Таджикский государственный институт 
искусств имени М. Турсунзаде. Кандидат 
наук по направлению философия культуры. 
Автор двух сборников детских стихов.
Обладатель премии Комитета по делам 
молодежи, спорта и туризма при Правитель-
стве Республики Таджикистан в номинации 
«Журналистика» (2011). Победитель между-
народного конкурса «Научная журналистика» 
(Берлин, Health Summit, 2012). Как финалист 
американской государственной программы 
«Open World» прошел стажировку в штате 
Калифорния в 2011 году.

ИРИНА АБРОЯН
Журналист, переводчик. Родилась в Ереване. 
Окончила Ереванский государственный 
университет, факультет русской филологии. 
В журналистике с 1991 года.
Спецкор Армянского государственного 
информагентства «Арменпресс», 
штатный корреспондент государственной 
общественно-политической газеты 
«Республика Армения». Сфера интересов – 
культура, образование, гуманитарное 
сотрудничество.
Публиковалась в «Литературной газете», 
в белорусской «Звязда», в армянской «АИФ-
Ереван», в журналах «Новая Евразия», 
«За рубежом», «Музыкальный журнал» 
и других армянских и зарубежных изданиях.

НАТАЛЬЯ ШКУРЕНОК
С 1986 года работала на Петербургском 
радио и телевидении, с 1994 по 2008 год – 
в газете «Пять углов» (бывшие «Ленинские 
искры»). В 2004–2008 гг. преподавала: 
читала авторский курс «Журналистика как 
часть мировой культуры» на факультете 
мировой культуры Института культуры, вела 
практические занятия по журналистике 
на факультете журналистики СПбГУ. Сейчас 
постоянно сотрудничает с «The Art Newspaper 
Russia», журналом «The New Times». Имеет 
грамоту Министерства образования и науки 
РФ, лауреат премий Союза журналистов 
России 2001 года, премии Союза журналистов 
Санкт-Петербурга «Золотое перо», 
в 2013 году – лауреат Национальной премии 
прессы «Искра» в номинации «Интервью».

ГУЛЬБАРА ТОЛОМУШОВА
Родилась в Кыргызстане, закончила 
сценарно-киноведческий факультет ВГИКа. 
Член Союза кинематографистов Кыргыз
стана, ФИПРЕССИ и НЕТПАК. Специалист 
бишкекского Дома кино при Департаменте 
кинематографии Министерства культуры, 
информации и туризма Кыргызской 
Республики. Входила в состав жюри многих 
международных кинофестивалей. В феврале 
2020 года была гостем Берлинского между-
народного кинофестиваля по приглашению 
правительства Федеративной Республики 
Германия.

ВЕРА ЛЯХОВСКАЯ
Окончила Казахский Национальный 
университет имени аль-Фараби в Алматы. 
Журналист, в профессии – с 2004 года. 
Работала обозревателем в крупных СМИ 
Казахстана и в качестве PR- и SMM-менед-
жера в ряде организаций. Основной спектр 
тем – социальные проблемы, медицина, 
образование, культура, экономика, развле-
чения, очерки о людях и городах. Лауреат 
28 конкурсов, организованных казахскими 
СМИ. Автор и ведущая курса копирайтинга 
«Пишем, как дышим». С 2019 года живет 
в Санкт-Петербурге.

ЛЮДМИЛА ДЕНИСЕНКО
Родилась в Удмуртии (Россия). Первое 
образование – диплом учителя музыки – 
получила в Московском государственном 
педагогическом университете. Журналист. 
Живет в Киеве. Более десяти лет работала 
в отделе культуры всеукраинского 
еженедельника «2000». Публикуется 
в украинских СМИ. В сфере интересов – люди 
и их вклад в историю культуры и искусства.

ЕЛЕНА ТЕРЕНТЬЕВА
Окончила Белорусский государственный 
университет, факультет журналистики. 
Живет и работает в Минске. Редактировала 
ряд республиканских периодических 
изданий: газеты «Переходный возраст», 
«Телек», журналы «Детская площадка», 
«Фотомагия», «Дикая природа». 
В настоящее время – заместитель 
главного редактора белорусского женского 
журнала «Алеся». Увлекается туризмом 
и путешествиями.

ВИТА МАЧ
Родилась в Риге, журналистскую 
деятельность начала в легендарной 
латвийской «Молодежке» («Советская 
молодежь»). С тех пор сотрудничала 
со многими СМИ, долгое время была 
специальным корреспондентом газеты 
«Час» в Москве, а затем – «СМ Сегодня». 
Сотрудничала с журналом «Итоги». 
В последние годы – заместитель главного 
редактора журнала Swiss Health Magazine.

ФРАНГИЗ ХАНДЖАНБЕКОВА
Родилась в Баку. Окончила филологический 
факультет АзГУ. Работала в газете ЦК КП 
Азербайджана «Вышка» подчитчиком, 
корректором, корреспондентом, редактором 
отдела. В постсоветское время была 
корректором в ряде газет. С 2000 года 
и по сей день – спецкор в старейшей газете 
Советского Союза «Бакинский рабочий».
Награды: Почетная грамота Верховного Сове-
та АзССР, Союза журналистов Азербайджана. 
Лауреат Первого Международного журна-
листского конкурса «Лучший в профессии» 
стран СНГ, Балтии и Грузии (за статью «Баку 
соединил Магомаева и Есенина»). Автор книг 
«Шеки и шекинцы», «Роман с вулканами».

ВЯЧЕСЛАВ АНИКИН
Родился в Бишкеке, окончил в 1979 году 
факультет журналистики Кыргызского 
государственного университета имени 
Джусупа Баласагына. С 1983 года работал 
в редакциях различных газет республики. 
С 1997 года работает в редакции газеты 
«Вечерний Бишкек», ныне занимает 
должность обозревателя при главном 
редакторе. Неоднократно признавался 
лучшим спортивным журналистом 
Кыргызстана, имеет звание «Отличник 
физической культуры и спорта Кыргызской 
Республики». В молодости активно 
занимался футболом, играл в одной 
из бишкекских команд на первенство города.

ИННА БЕЗИРГАНОВА
Филолог, журналист. Окончила 
филологический факультет Тбилисского 
государственного университета. 
Защитила диссертацию «Мир грузинской 
действительности и поэзии в творчестве 
Евгения Евтушенко». Заведующая 
музеем Тбилисского государственного 
академического русского драматического 
театра имени А. С. Грибоедова. Корреспондент 
ряда тбилисских и московских изданий. 
Лауреат профессиональной премии 
театральных критиков «Хрустальное 
перо. Русский театр за рубежом» Союза 
театральных деятелей России.

РИММА САБИРДЖАНОВА 
Живет и работает в Ташкенте. За более чем 
десятилетний опыт работы в журналистике 
стала лауреатом ряда международных 
конкурсов. В их числе: IV Международный 
фестиваль телерадиопрограмм и интернет-
проектов об инвалидах и для инвалидов 
«Интеграция» (2014) Международной 
академии телевидения и радио (IATR); 
Международный конкурс «История 
Великой Победы в истории семьи», 
посвященный 70-летию со дня победы 
советского народа в Великой Отечественной 
войне; XI Национальная премия в области 
журналистики «Олтин калам–2016» 
(«Золотое перо») и многие другие.
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